




« C’est l’histoire d’un rêve

“It’s the story of a dream trapped in a nightmare“
Tal Zana
Excerpt from the French documentary ‘Normandie will not leave tonight’, Feb. 2022

emprisonné dans un cauchemar. »

Tal Zana,
Extrait du documentaire Normandie ne partira pas ce soir, février 2022



NORMANDIE : le rêve continue, 90 e anniversaire, détail, 2025
Collection de l’artiste

NORMANDIE: The dream lives on, 90 th Anniversary, Detail, 2025
Artist’s collection
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3 juin 1935 : NORMANDIE, l'arrivée triomphale à New York June 3, 1935: NORMANDIE, the majestic arrival in New York

Parti du Havre le 29 mai 1935, NORMANDIE vient
de pulvériser le record du monde de vitesse
dans le sens est-ouest. Portée par un bulbe 
d’étrave novateur, sa coque sculpturale signée 
Vladimir Yourkevitch, permet en effet au navire 
de fendre les flots avec une résistance minimale. 
NORMANDIE marque un tournant historique
de l’architecture navale.

Il est 11 h  02 précise à New York (17 h 02 heure
de Paris) en ce 3 juin 1935, le navire a battu
le record et s'apprête à entrer majestueusement 
dans la baie new-yorkaise couronnant de gloire

Departing from Le Havre on May 29, 1935, 
NORMANDIE has just shattered the world speed 
record on the east-to-west transatlantic route. 
Carried by a pioneering bulbous bow
and a sculptural hull designed by Vladimir 
Yourkevitch, the ship slices through the waves 
with minimal resistance. NORMANDIE marks
a historic turning point in naval architecture.

At exactly 11:02 a.m. ET on this June 3rd, 1935 
(5:02 p.m. Paris Time),the ship has surpassed
the record and is about to majestically enter
New York Bay, crowning her maiden voyage with glory.

sa première traversée de l’Atlantique Nord. 
Symbole du très convoité trophée Ruban Bleu,
un oriflamme bleu triomphant de 30 mètres
de long est hissé  au sommet du mât arrière.
Il est orné des lettres blanches N-O-R-M-A-N-D-I-E, 
secrètement brodées en prévision du record.
New York s’embrase de joie, le Havre exulte,
de Paris à Biarritz, la France est en liesse. 

Déjà le plus beau, le plus grand, le plus audacieux 
à l’appareillage, NORMANDIE est désormais
le plus rapide. Il est l’idéal absolu, The most 
perfect ship in the world.

As a symbol of the coveted Blue Riband,
a triumphant 30-meter-long blue pennant
is hoisted atop the aft mast. Embroidered
in secret in anticipation of this moment, it bears
in white the letters N-O-R-M-A-N-D-I-E.

New York erupts with joy, Le Havre rejoices,
and from Paris to Biarritz, France celebrates
in rapture. Already the most beautiful, the largest, 
the boldest upon departure, NORMANDIE
is now the fastest. She is the absolute ideal
—the most perfect ship in the world.



90 ans après sa première arrivée, NORMANDIE 
fascine toujours autant architectes et artistes, 
collectionneurs et écrivains.

L’œuvre présente NORMANDIE en majesté
sur toute la largeur de la composition, tel un trait 
d’union célébrant le lien unique entre Le Havre 
et New York. Ses cheminées rouges s’inscrivent 
dans la skyline d’arrière plan, entre les gratte-ciel 
new-yorkais et de la tour marémètre du Havre, 
qui  indique 17 h 02, heure de Paris en cet instant 
de grâce.

Ninety years after her first arrival, NORMANDIE 
continues to captivate architects and artists, 
collectors and writers alike. This commemorative 
work presents NORMANDIE in full majesty, 
stretching across the entire width of the 
composition. She stands as a hyphen celebrating 
the unique connection between Le Havre
and New York. Her red funnels rise proudly,
set between New York’s skyscrapers
and Le Havre’s tide gauge tower, which marks
5:02 p.m., Paris Time—a grace suspended instant. 
Seagulls salute the entering ship under the 
watchful gaze of Miss Liberty, while

Les mouettes saluent le navire sous la bienveillance 
de Miss Liberty, tandis que le pavillon français 
présidant la composition, relie symboliquement 
les noms Le Havre et New York. Le ruban tricolore 
encadre la composition et le monogramme N, 
enlacé d’une ancre de marine et d’un rameau 
d’olivier, signent avec force, l’univers graphique 
désormais emblématique de l’artiste.

Revivez l’instant du triomphe maritime français
à travers cette œuvre anniversaire d’exception
et résolument contemporaine, se voulant héritière 
des plus belles affiches de l’époque Art Déco. 

the tricolour flag standing in glory above
the scene unites the names Le Havre and New 
York. Framing the composition, a french ribbon, 
and finally in the low part, the N monogram, 
entwined with a ship’s anchor and an olive branch, 
boldly signs the graphic universe now emblematic 
of the artist.

Relive the moment of French maritime triumph 
through this exceptional anniversary artwork
—its resolutely contemporary aesthetic a direct
heir to the visual splendour of the finest Art Deco 
posters.

3 juin 2025, 17 h 02, heure de Paris : l’œuvre anniversaire des 90 ans June 3, 2025, 5:02 p.m. Paris Time : The 90th Anniversary Artwork
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NORMANDIE : le rêve continue, 90 e anniversaire, prototype, 2025
Arrière plan : Un rêve français, détail, Julien Garnier

Collection de l’artiste

NORMANDIE: The dream lives on, 90 th Anniversary, Prototype, 2025
Background: A French Dream (detail)  by Julien Garnier
Artist’s collection
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Vague d’étrave du navire, détail
Essais en mer, auteur inconnu

Collection Julien Garnier

Bow wave of the ship, detail
Sea trials, unknown photographer
Julien Garnier collection
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NORMANDIE à quai devant la tour marémètre, Le Havre
Circa 1938, auteur inconnu

Collection Julien Garnier

NORMANDIE docked in front of the tide gauge tower, Le Havre
Circa 1938, author unknown
Julien Garnier collection

N o r m a n d i e  :  l e  r ê v e  t r a n s a t l a n t i q u e ,  9 0 e  a n n i v e r s a i r e



Création et fabrication 100% française.

Afin de restituer toute l’émotion contenue 
dans cette œuvre, chaque tirage est réalisé sur 
commande par un laboratoire parisien spécialiste
de la haute précision numérique.

Les procédés d’impression par jet d’encre 
pigmentaire Ultrachrome sur traceur Epson stylus 
Pro offrent une gamme de couleur très étendue
et des noirs profonds. Le papier épais Fine Art 
restitue parfaitement les tracés les plus fins.
Ces techniques confèrent à l’œuvre une qualité
muséale et garantissent une longévité 
exceptionnelle.

A 100% French creation    

In order to restore all the emotions of this 
contemporary illustration, each print is made à la 
commande by a Parisian laboratory specialized
in high digital precision.

Ultrachrome pigment inkjet printing processes
on Epson stylus Pro plotters, offer a very wide 
color range and deep blacks. The thick Fine Art 
paper, perfectly reproduces the finest lines. It 
gives the work a museum quality and guarantees 
an exceptional longevity.   

Chaque œuvre est conditionnée par le laboratoire 
d’impression, après un minutieux contrôle qualité 
conjointement exécuté. 

Each artwork is specifically packaged by the 
printing laboratory, after a fine quality control 
carried out jointly with the artist. 

Le savoir-faire français fait toujours bonne impression French craftmanship always makes a good impression

CRÉATION

FRANÇAISE
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Chaque tirage est soigneusement numéroté et signé, photo : Vincent Bourgeois
Collection de l’artiste

Each artwork is hand signed and numbered with great care, photo by Vincent Bourgeois
Artist’s collection

N o r m a n d i e  :  l e  r ê v e  t r a n s a t l a n t i q u e ,  9 0 e  a n n i v e r s a i r e



NORMANDIE, le rêve continue, 90e anniversaire
50 x 70 cm

Série de 9 originaux, signés et numérotés
Procédés Ultra Chrome Epson sur papier Fine Art, qualité muséale 
Chaque œuvre est délivrée avec un certificat d’authenticité, dûment signé et établi

NORMANDIE, The dream lives on, 90th Anniversary
19,685 * 27,5591‘‘

9 original prints, signed and numbered
Epson Ultra Chrome processes on Fine Art Paper, Museum quality
Each artwork is delivered with a certificate of authenticity, duly signed and issued.

PRIX - PRICES

Envoi soigné et remis contre signature

Frais de port : 
 
 
 

Pour toute question ou commande : 
julien@juliengarnier.fr

FRANCE : 40 euros
EUROPE : 50 euros
MONDE  : 60 euros

Professional packaging, careful shipment in tube on wheels
Track and trace shipping, delivered against your signature 

Shipping costs:
 
 

For any question or inquiries, feel free to contact me:
julien@juliengarnier.fr

EUROPE: 50 euros
WORLD:  60 euros
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Le podcast évènement
du Cimetière de l’Océan
Plongez dans l’Histoire, et revivez NORMANDIE

A travers ce podcast en français en 4 épisodes, embarquez à bord du navire et revivez 
l’épopée du mythe, de sa construction à sa fin tragique. 
Richement détaillé et illustré de sound designs, cette série vous transportera pendant l’Âge 
d’Or de la Transatlantique, et vous fera vivre une véritable expérience historique sensorielle.

Préparez votre plus beau smoking, et votre carte d’embarquement, le podcast
est disponible sur toutes les plateformes d’écoute. BON VOYAGE !

The Ocean’s Graveyard Podcast
Dive into History and Relive NORMANDIE’s adventure

Through this four-episode French-language podcast, climb aboard the ship and relive
the legendary journey—from her construction to her tragic end.
Richly detailed and enhanced with immersive sound design, this series will transport you
to the Golden Age of Transatlantic travel, offering a truly sensory historical experience.

Don your finery, have your boardong pass ready, the podcast is available on all streaming.
Step aboard. Hear the past. Feel the legend. BON VOYAGE!

https://smartlink.ausha.co/le-cimetiere-de-l-ocean/
https://open.spotify.com/show/27kSKlpezIRQHfcG2muald?si=fd701a25a07549b7
https://www.deezer.com/fr/show/1000023345
https://music.amazon.com/podcasts/e2ea2c18-d2d7-4567-acac-08d77beb6ab5/le-cimeti%C3%A8re-de-l'oc%C3%A9an
https://podcasts.apple.com/us/podcast/le-cimeti%C3%A8re-de-loc%C3%A9an/id1695685084


Parce que ma passion de NORMANDIE ne s’arrête jamais

La 1501
En 1935, 1500 maquettes du NORMANDIE sont offertes aux passagers du voyage 
inaugural. Devenues introuvables, elles m’inspirent, en 2022, la création de la 1501 version, 
hommage aux artisans d’exception.

Plus personnelle et graphique, elle repose sur un socle couleur eau aux remous stylisés, 
révélant les quatre hélices. Lettres lumineuses, ruban bleu et piédestal en Corian et laiton 
en soulignent l’élégance.

Cette pièce fige l’instant magique de l’arrivée à New York, le 3 juin 1935.

Because my passion for NORMANDIE never fades

The 1501

In 1935, 1,500 models of NORMANDIE were gifted to passengers on her maiden voyage. 
Long since vanished, they inspired me in 2022 to create version 1501 — a tribute
to exceptional craftsmanship.

More personal and graphic in its expression, the piece stands on a stylized water-toned 
base, its swirling waves revealing the ship’s four propellers. Illuminated lettering,
a blue ribbon, and a pedestal crafted from Corian and brass enhance its refined silhouette.

This creation captures the timeless magic of her arrival in New York on June 3rd, 1935.



instragram.com/julien_garnier
                     

facebook.com/juliengarnierillustrations

www.juliengarnier.fr   
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Arnaud Gaudry

Julien Maroilleau


